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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Π

Παραρτήματα των συμπερασμάτων της Προεδρίας -  Λάκεν. 14 και 15 Δεκεμβρίου 2001

ΔΗΛΩΣΗ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΗ ΕΤΟΙΜΟΤΗΤΑ 
ΤΗΣ ΚΟΙΝΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ 

ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ ΚΑΙ ΑΜΥΝΑΣ

Α) Στη Νίκαια και στο Γκέτεμποργκ, το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο δεσμεύθηκε να αυξήσει ταχέως 
την ετοιμότητα της Ευρωπαϊκής Ένωσης και να λάβει σχετική απόφαση το αργότερο κατά το 
Ευρωπαϊκό Συμβούλιο του Λάκεν. Το έκτακτο Ευρωπαϊκό Συμβούλιο της 21ης Σεπτεμβρίου 
επιβεβαίωσε το στόχο αυτό: «ΗΈνωση θα επιτύχει τη μεγίστη αποτελεσματικότητα 
αναπτύσσοντας την ΚΕΙΙΠΑ και καθιστώντας ενεργή, το ταχύτερο δυνατόν, την ΕΠΑΑ».

Χάρη στη συνέχιση της ανάπτυξης της ΕΠΑΑ, στην ενίσχυση των δυνατοτήτων της, 
στρατιωτικών και μη στρατιωτικών, και στη δημιουργία των καταλλήλων δομών, η Ένωση 
είναι πλέον σε θέση να αναλαμβάνει επιχειρήσεις διαχείρισης κρίσεων. Η ανάπτυξη των 
μέσων και δυνατοτήτων που θα διαθέτει η Ένωση θα της επιτρέψει να αναλαμβάνει 
προοδευτικά όλο και πιο περίπλοκες επιχειρήσεις. Οι αποφάσεις για την προσφυγή στη 
δυνατότητα αυτή θα λαμβάνονται σε συνάρτηση με τις περιστάσεις κάθε ιδιαίτερης 
κατάστασης, ενώ τα διαθέσιμα μέσα και δυνατότητες θα αποτελούν καθοριστικό παράγοντα.

Β) Αυτή η ικανότητα ανάληψης δράσης απορρέει από την ουσιαστική πρόοδο που σημειώθηκε 
μετά από τα Ευρωπαϊκά Συμβούλιο της Κολωνίας και του Ελσίνκι.

ΔΥΝΑΤΟΤΗΤΕΣ

Χάρη στις Διασκέψεις σχετικά με τις στρατιωτικές και τις αστυνομικές δυνατότητες μπόρεσε 
να σημειωθεί πρόοδος στην πορεία υλοποίησης των στόχων που αφορούν τις δυνατότητες.
Τα κράτη μέλη διαμόρφωσαν εθελοντικές συμβολές με βάση εθνικές αποφάσεις. Η ανάπτυξη 
των στρατιωτικών δυνατοτήτων δεν συνεπάγεται τη δημιουργία ευρωπαϊκού στρατού. Τα 
ευρωπαϊκά κράτη μέλη του ΝΑΤΟ που δεν ανήκουν στην Ευρωπαϊκή Ένωση και άλλες 
χώρες υποψήφιες να προσχωρήσουν στην Ευρωπαϊκή Ένωση ανήγγειλαν πρόσθετες 
στρατιωτικές και αστυνομικές συμβολές μεγάλης αξίας, με στόχο τη βελτίωση των 
ευρωπαϊκών δυνατοτήτων.

ΔΟΜΕΣ ΚΑΙ ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ

Με βάση την εγκριθείσα πολιτική και το εγκριθέν πρόγραμμα ασκήσεων, η Ένωση άρχισε να 
δοκιμάζει τις δομές και τις διαδικασίες της στον τομέα των στρατιωτικών και των μη 
στρατιωτικών επιχειρήσεων διαχείρισης κρίσεων. Η Ευρωπαϊκή Ένωση δημιούργησε δομές 
και διαδικασίες διαχείρισης κρίσεων που της επιτρέπουν να αναλύει και να προγραμματίζει, 
να αποφασίζει και, στις περιπτώσεις στις οποίες δεν είναι αναμεμειγμένο το ΝΑΤΟ αυτό 
καθαυτό, να δρομολογεί και να διεξάγει στρατιωτικές επιχειρήσεις διαχείρισης κρίσεων.

3

EL
SN 271/01 ADD 1



ΟΛ1 iU.JI ΓΛΑ hU BELGIAN PRESIDENCY 01
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ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ ΜΕΤΑΞΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ ΚΑΙ ΝΑΤΟ

Η ικανότητα για τη διαχείριση κρίσεων της Ένωσης ενισχύθηκε με την ανάπτυξη των 
διαβουλεύσεων, της συνεργασίας και της διαφάνειας μεταξύ των δύο οργανισμών κατά τη 
διαχείριση των κρίσεων στα Δυτικά Βαλκάνια.

ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ ΜΕ ΤΟΥΣ ΕΤΑΙΡΟΥΣ

Συνεχίσθηκε η εφαρμογή των ρυθμίσεων με τα ευρωπαϊκά κράτη μέλη του ΝΑΤΟ που δεν 
ανήκουν στην Ένωση και με άλλες χώρες υποψήφιες να προσχωρήσουν στην Ευρωπαϊκή 
Ένωση καθώς και με τον Καναδά, τη Ρωσία και την Ουκρανία.

Γ) Προκειμένου να μπορεί η Ευρωπαϊκή Ένωση να διεξάγει επιχειρήσεις διαχείρισης κρίσεων 
που θα καλύπτουν όλο το φάσμα των καθηκόντων του Πέτερσμπεργκ, 
συμπεριλαμβανομένων των πλέον απαιτητικών επιχειρήσεων από άποψης εύρους, 
προθεσμίας ανάπτυξης των δυνάμεων και βαθμού πολυπλοκότητας, ουσιαστική πρόοδος 
μένει να επιτευχθεί.

ΙΣΟΡΡΟΠΗ ΑΝΑΠΤΥΞΗ ΤΩΝ ΣΤΡΑΤΙΩΤΙΚΏΝ ΚΑΙ ΤΩΝ ΜΗ ΣΤΡΑΤΙΩΤΙΚΩΝ 
ΔΥΝΑΤΟΤΗΤΩΝ

Απαιτείται η ισόρροπη ανάπτυξη των στρατιωτικών και των μη στρατιωτικών δυνατοτήτων 
προκειμένου να διαχειρίζεται η Ένωση τις κρίσεις κατά τρόπο αποτελεσματικό: αυτό 
συνεπάγεται στενό συντονισμό μεταξύ όλων των μέσων, στρατιωτικών και μη στρατιωτικών, 
τα οποία διαθέτει η Ένωση.

Η ενίσχυση των στρατιωτικών δυνατοτήτων σύμφωνα με το ευρωπαϊκό Σχέδιο Δράσης για 
την πλήρωση των κενών που έχουν εντοπισθεί, αφενός, και η εφαρμογή της πολιτικής για τη 
διεξαγωγή ασκήσεων, αφετέρου, θα είναι απαραίτητες προκειμένου να μπορέσει η Ένωση να 
διεξάγει περιπλοκότερες επιχειρήσεις συν τω χρόνω. Υπενθυμίζεται ότι είναι σκόπιμο, 
αφενός, να θεσπισθεί μηχανισμός ανάπτυξης των στρατιωτικών δυνατοτήτων προκειμένου, 
ιδίως, να αποφευχθεί κάθε άσκοπη αλληλεπικάλυψη και, αφετέρου, να λάβουν υπόψη τα 
ενδιαφερόμενο κράτη μέλη τη διαδικασία αμυντικού σχεδιασμού του ΝΑΤΟ καθώς και τη 
διαδικασία σχεδιασμού και εξέτασης της Σύμπραξης για την ειρήνη (Partnership for Peace).

Το Σχέδιο Δράσης στον αστυνομικό τομέα θα υλοποιηθεί προκειμένου να είναι σύντομα σε 
θέση η Ένωση να εκτελεί επιχειρήσεις αστυνόμευσης. Η Ένωση θα συνεχίσει τις 
προσπάθειές της προκειμένου να αναπτυχθούν τα μέσα για την ταχεία επίτευξη των 
συγκεκριμένων στόχων καθώς και την υλοποίησή τους στους ακόλουθους τομείς 
προτεραιότητας : κράτος δικαίου, δημόσια διοίκηση και πολιτική προστασία.

Για την επίτευξη των στόχων αυτών, η Ένωση και ιδίως οι αρμόδιοι Υπουργοί θα 
αναζητήσουν νέες λύσεις και συνεργασίες για να αναπτυχθούν οι απαιτούμενες δυνατότητες, 
σύμφωνα με την παρούσα έκθεση, αξιοποιώντας τους πόρους κατά το βέλτιστο τρόπο.
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ΟΡΙΣΤΙΚΟΠΟΙΗΣΗ ΤΩΝ ΡΥΘΜΙΣΕΩΝ ΜΕ ΤΟ ΝΑΤΟ

Η Ένωση σκοπεύει να οριστικοποιήσει τις ρυθμίσεις ασφαλείας με το ΝΑΤΟ και να συνάψει τις 
συμφωνίες σχετικά με τις εγγυήσεις πρόσβασης στον επιχειρησιακό σχεδίασμά της Συμμαχίας, 
σχετικά με το τεκμήριο διαθεσιμότητας εκ των προτέρων προσδιορισμένων μέσων και 
δυνατοτήτων του ΝΑΤΟ και σχετικά με τον προσδιορισμό σειράς εναλλακτικών δυνατοτήτων 
επιχειρησιακής διοίκησης που θα τεθούν στη διάθεση της Ένωσης. Οι συμφωνίες αυτές είναι 
ουσιαστικής σημασίας για την ΕΠΑΑ και θα αυξήσουν σημαντικά τις διαθέσιμες δυνατότητες της 
Ένωσης.

ΥΛΟΠΟΙΗΣΗ ΤΩΝ ΡΥΘΜΙΣΕΩΝ ΜΕ ΤΟΥΣ ΕΤΑΙΡΟΥΣ

Η πλήρης και ακέραια υλοποίηση των ρυθμίσεων της Νίκαιας με τους 15 και τους 6, η πρόσθετη 
συμβολή τους στις μη στρατιωτικές και τις στρατιωτικές δυνατότητες και η συμμετοχή τους σε 
επιχείρηση διαχείρισης κρίσεων ανάλογα με τις ρυθμίσεις αυτές (ιδίως με τη σύσταση σε 
περίπτωση επιχειρήσεων Επιτροπής Συνεισφερόντων) θα ενισχόσουν ουσιωδώς τις επιχειρήσεις 
διαχείρισης κρίσεων που διεξάγει η Ευρωπαϊκή Ένωση.
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Παραρτήματα των συμπερασμάτων της Προεδρίας - Λάκεν, 14 και 15 Δεκεμβρίου 2001

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΤΤ

ΔΗΛΩΣΗ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ ΤΟΥ ΛΑΚΕΝ 
ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΣΤΗ ΜΕΣΗ ΑΝΑΤΟΛΗ

Η εξαιρετική σοβαρότητα της κατάστασης θέτει τους πάντες ενώπιον των ευθυνών τους : η 
κατάπαυση της βίας αποτελεί επιτακτική ανάγκη.

Η ειρήνη μπορεί να βασιστεί μόνο στις αποφάσεις 242 και 338 των Ηνωμένων Εθνών κα ι:

• στην επιβεβαίωση και την πλήρη αναγνώριση του αμετάκλητου δικαιώματος του Ισραήλ να 
ζει ειρηνικά και με ασφάλεια εντός διεθνώς αναγνωρισμένων συνόρων,

• στην εγκαθίδρυση ενός βιώσιμου, ανεξάρτητου και δημοκρατικού παλαιστινιακού κράτους 
καθώς και στον τερματισμό της κατοχής των παλαιστινιακών εδαφών.

Για τη διεξαγατγή διαπραγματεύσεων και για την εξάλειψη της τρομοκρατίας, όπως και για την 
οικοδόμηση της ειρήνης, το Ισραήλ χρειάζεται ως εταίρο την Παλαιστινιακή Αρχή και τον 
εκλεγμένο Πρόεδρό της Γιάσερ Αραφάτ. Η ικανότητά του να καταπολεμήσει την τρομοκρατία δεν 
πρέπει να αποδυναμωθεί. Η Ευρωπαϊκή Ένωση επαναλαμβάνει την έκκλησή της προς την 
Παλαιστινιακή Αρχή να καταβάλει κάθε δυνατή προσπάθεια για την πρόληψη των τρομοκρατικών 
πράξεων.

Η Ευρωπαϊκή Ένωση υπενθυμίζει τις ακόλουθες δεσμεύσεις που ζητούνται από τα μέρη :

• από την Παλαιστινιακή Αρχή : εξάρθρωση των τρομοκρατικών δικτύων «Χαμάς» και 
«Ισλαμική Τζιχάντ», καθώς και σύλληψη και ποινική δίωξη όλων των υπόπτων· δημόσια 
έκκληση, στην αραβική γλώσσα, για τον τερματισμό της ένοπλης «ιντιφάντα»,

• από την ισραηλινή κυβέρνηση : απόσυρση των στρατιωτικών της δυνάμεων και τερματισμό 
των εκτελέσεων χωρίς δίκη· άρση των αποκλεισμών και όλων των περιορισμών που 
επιβάλλονται στον παλαιστινιακό λαό- πάγωμα των εποικισμών και παύση των επιχειρήσεων 
που στοχεύουν παλαιστινιακές υποδομές.

Για την υλοποίηση αυτών των δεσμεύσεων απαιτείται αποφασιστική δράση από την πλευρά τόσο 
της Παλαιστινιακής Αρχής όσο και του Ισραήλ.

Η άμεση και άνευ όρων εφαρμογή του σχεδίου Τένετ για κατάπαυση του πυρός και των συστάσεων 
της Επιτροπής Μίτσελ αποτελεί τη μόνη οδό για την επανέναρξη του πολιτικού διαλόγου.

Η Ευρωπαϊκή Ένωση παραμένει πεπεισμένη ότι η δημιουργία ενός αμερόληπτου μηχανισμού 
εποπιείας θα εξυπηρετούσε τα συμφέροντα των μερών. Είναι διατεθειμένη να συμμετάσχει ενεργά 
σε έναν τέτοιο μηχανισμό.
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Είναι απαραίτητη και επείγουσα η ανάληψη αποφασιστικής και συντονισμένης δράσης της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης με τα Ηνωμένα Έθνη, τις Ηνωμένες Πολιτείες και τη Ρωσική Ομοσπονδία, 
καθώς και με τις άμεσα ενεχόμενες αραβικές χώρες. Για το σκοπό αυτό, το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο 
ανέθεσε στον Ύπατο Εκπρόσωπο Χαβιέρ Σολάνα να συνεχίσει τις κατάλληλες επαφές.

Η Ένωση προσδίδει μεγάλη σημασία σε ένα πρόγραμμα οικονομικής ανάκαμψης που θα 
επικεντρώνεται στην Παλαιστίνη, ως ενθάρρυνση για την Ειρήνη.

Η Ευρωπαϊκή Ένωση θα συνεχίσει τις προσπάθειές της ώστε τα δύο κράτη, το Ισραήλ και η 
Παλαιστίνη, να μπορούν να συμβιώσουν με ειρήνη και ασφάλεια.

Η ειρήνευση στη Μέση Ανατολή δεν θα μπορέσει να είναι ολοκληρωτική παρά μόνον εάν 
περιλαμβάνει τη Συρία και τον Λίβανο.

Παραρτήματα των συμπερασμάτων της Προεδρίας -  Λάκεν, 14 και 15 Δεκεμβρίου 2001
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV

Παραρτήματα των συμπερασμάτων της Προεδρίας -  Αάκεν, 14 και 15 Δεκεμβρίου 2001__________________

ΑΠΟΦΑΣΗ
ΤΗΝ ΟΠΟΙΑ ΕΛΑΒΑΝ ΜΕ ΚΟΙΝΗ ΣΥΜΦΩΝΙΑ ΟΙ ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΟΙ ΤΩΝ 

ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΝ ΤΩΝ ΚΡΑΤΩΝ ΜΕΛΩΝ ΣΥΝΕΛΘΟΝΤΕΣ ΣΕ ΕΠΙΠΕΔΟ ΑΡΧΗΓΩΝ 
ΚΡΑΤΩΝ Η ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΝ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟΝ ΚΑΘΟΡΙΣΜΟ ΤΩΝ ΕΔΡΩΝ 

ΟΡΙΣΜΕΝΩΝ ΟΡΓΑΝΙΣΜΩΝ ΚΑΙ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ

Οί ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΟΙ ΤΩΝ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΝ ΤΩΝ ΚΡΑΤΩΝ ΜΕΛΩΝ ΣΥΝΕΛΘΟΝΤΕΣ ΣΕ 
ΕΠΙΠΕΔΟ ΑΡΧΗΓΩΝ ΚΡΑΤΩΝ Ή ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΝ,

Έχοντας υπόψη το άρθρο 289 περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

Εκτιμώντας τα εξής :

ότι η Ευρωπαϊκή Κοινότητα προτίθεται να συστήσει Ευρωπαϊκή Αρχή Τροφίμων,

ότι η Ευρωπαϊκή Κοινότητα προτίθεται να συστήσει Ευρωπαϊκό Οργανισμό Ασφάλειας των 
Αερομεταφορών,

ότι η Ευρωπαϊκή Κοινότητα προτίθεται να συστήσει Ευρωπαϊκό Οργανισμό για την Ασφάλεια 
στην Θάλασσα,

ότι η Ευρωπαϊκή Κοινότητα προτίθεται να συστήσει Παρατηρητήριο για τη Μετανάστευση και το 
Ασυλο,

ότι η Ευρωπαϊκή Κοινότητα προτίθεται να συστήσει Κοινοτική Υπηρεσία για τη Διαχείριση των
Θεωρήσεων,

ότι η Ευρωπαϊκή Κοινότητα προτίθεται να συστήσει Ευρωπαϊκή Υπηρεσία για την Πολιτική 
Προστασία,

ότι είναι σκόπιμο να ορισθεί η έδρα των εν λόγω οργανισμών και υπηρεσιών,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΟΥΝ :

ΆρΘρο 1

α) Η Ευρωπαϊκή Αρχή Τροφίμων έχει την έδρα της σ τ ..........

β) Ο Ευρωπαϊκός Οργανισμός Ασφάλειας των Αερομεταφορών έχει την έδρα του στ .

γ) Ο Ευρωπαϊκός Οργανισμός για την Ασφάλεια στην Θάλασσα έχει την έδρα του στ

δ) Το Παρατηρητήριο για την Μετανάστευση και το Ασυλο έχει την έδρα του σ τ ......

¿) Η Κοινοτική Υπηρεσία για τη Διαχείριση των Θεωρήσεων έχει την έδρα της σ τ ....
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στ) Η Ευρωπαϊκή Υπηρεσία για την Πολιτική Προστασία έχει την έδρα της στ

Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση, η οποία θα δημοσιευθεί στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών 
Κοινοτήτων, αρχίζει να ισχύει από σήμερα.

Έγινε στις Βρυξέλλες, στ
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ΕΓΓΡΑΦΑ ΠΟΥ ΥΠΟΒΛΗΘΗΚΑΝ ΣΤΟ 
ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΟΥ ΑΑΚΕΝ

• Έγγραφο στρατηγικής και έκθεση της Επιτροπής σχετικά με την πρόοδο κάθε υποψήφιας 
χώρας προς την κατεύθυνση της προσχώρησης
(14117/01)

• Συμπεράσματα του Συμβουλίου (Γενικές Υποθέσεις) της 10ης Δεκεμβρίου 2001 σχετικά με 
τη διεύρυνση
(15059/1/01 + R EVI (en))

• Έκθεση της Προεδρίας σχετικά με τις δράσεις της Ευρωπαϊκής Ένωσης μετά τις επιθέσεις 
στις Ηνωμένες Πολιτείες
(14919/1/01 REVI)

• Έκθεση της Προεδρίας για την Ευρωπαϊκή Πολιτική Ασφάλειας και Αμυνας (ΕΠΑΑ) 
(15193/01 + COR 1 (de))

• Έκθεση της Προεδρίας για την αξιολόγηση των συμπερασμάτων του Ευρωπαϊκού 
Συμβουλίου του Τάμπερε
(14926/01 + COR 1 (fr) + COR 2 (it))

• Ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά με την εξαμηνιαία ενημέρωση του πίνακα 
αποτελεσμάτων για την παρακολούθηση της προόδου όσον αφορά τη δημιουργία χώρου 
"ελευθερίας, ασφαλείας και δικαιοσύνης" στην Ευρωπαϊκή Ένωση (δεύτερο εξάμηνο 2001)
(13554/01)

• Συμπεράσματα του Συμβουλίου (Εσωτερική αγορά, Καταναλωτές και Τουρισμός) για τις 
υπηρεσίες κοινής ωφελείας
(14866/01)

• Έκθεση της Επιτροπής για τις υπηρεσίες κοινής ωφελείας 
(13235/01)

• Έκθεση της Προεδρίας σχετικά με την πρόοδο των εργασιών για τη δέσμη φορολογικών 
μέτρων
(14976/01)

• Έκθεση της Προεδρίας σχετικά με τη φορολογία των ενεργειακών προϊόντων 
(13778/1/01 REVI)

• Εκθεση της Προεδρίας όσον αφορά την εσωτερική αγορά ηλεκτρικής ενέργειας και φυσικού 
αερίου
(14943/01 + COR 1 (fr, es))

• Εκθεση του Συμβουλίου (ECOFIN) για την οικονομική κατάσταση 
(15232/01)

SN 271/01 ADD 1 10

EL



>15/12 01 SAT 12:34 FAX 1 EU BELGIAN PRESIDENCY 01 Ιώο

Παραρτήματα των συμπερασμάτων της Προεδρίας - Λάκεν, 14 και 15 Δεκεμβρίου 2001

• Έκθεση του Συμβουλίου (ECOFIN) προς το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο για τη φορολόγηση των 
εισοδημάτων από αποταμιεύσεις
(15325/01 + COR 1 (fr))

• Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τους βασικούς περιβαλλοντικούς δείκτες για την αειφόρο 
ανάπτυξη εν όψει της παρακολούθησης της προόδου στην εφαρμογή της στρατηγικής 
αειφόρου ανάπτυξης της Ευρωπαϊκής Ένωσης
(14589/01 + COR 1 (en))

• Συμπεράσματα του Συμβουλίου (Περιβάλλον) για τη στρατηγική της αειφόρου ανάπτυξης 
(περιβαλλοντικές πτυχές μετά το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο του Γκέτεμποργκ)
(15023/01)

• Συμπεράσματα του Συμβουλίου (Περιβάλλον) για τη διεθνή περιβαλλοντική διαχείριση 
(15024/01)

• Κοινή έκθεση (Συμβουλίου/Επιτροπής) για την απασχόληση 2001 
(13421/01)

• Απόφαση του Συμβουλίου (Απασχόληση και Κοινωνική Πολιτική) σχετικά με 
κατευθυντήριες γραμμές για τις πολιτικές των κρατών μελών για την απασχόληση το 2002 
(14912/01 + COR 1 (en))

• Σύσταση της Επιτροπής για σύσταση του Συμβουλίου σχετικά με την εφαρμογή των 
πολιτικών των κρατών μελών για την απασχόληση
(14911/01)

• Συμπεράσματα του Συμβουλίου (Απασχόληση/Κοινωνική Πολιτική) : Κοινωνική πολιτική 
και πολιτική απασχόλησης : ένα πλαίσιο για την επένδυση στην ποιότητα (Δείκτες ποιότητας 
της απασχόλησης)
(14913/01 + ADD 1)

• Ανακοίνωση της Επιτροπής : Πολιτική απασχόλησης και κοινωνική πολιτική : ένα πλαίσιο 
για την επένδυση στην ποιότητα - Έκθεση της Επιτροπής Απασχόλησης
(14263/01)

• Κοινή έκθεση της Επιτροπής Κοινωνικής Προστασίας και της Οικονομικής Επιτροπής για 
τους στόχους και τις μεθόδους εργασίας στον τομέα των συντάξεων
(14098/01 + COR 1 (ni))

• Ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά με τις αναμενόμενες εξελίξεις της κοινωνικής 
προστασίας στα πλαίσια μιας μακροπρόθεσμης προοπτικής : ασφαλείς και βιώσιμες 
συντάξεις
(10672/01)

• Έκθεση της Επιτροπής Κοινωνικής Προστασίας για τους δείκτες στον τομέα της φτώχειας 
και του κοινωνικού αποκλεισμού
(13509/01 + ADD 1 REV 2)
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Κοινή έκθεση της Επιτροπής και του Συμβουλίου για την κοινωνική ενσωμάτωση 
(15223/01 + COR 1 (it) + COR 2 (fr) + COR 3 (fi) + ADD 1 + ADD 2)
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• Συμπεράσματα του Συμβουλίου (Απασχόληση και Κοινωνική Πολιτική) όσον αφορά την 
πρόταση κανονισμού σχετικά με το συντονισμό των συστημάτων κοινωνικής ασφάλισης : 
παράμετροι για τον εκσυγχρονισμό του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1408/71
(15045/01 + COR 1 (en))

• Συμπεράσματα του Συμβουλίου (Απασχόληση και Κοινωνική Πολιτική) όσον αφορά την 
πρόταση κανονισμού για το συντονισμό των συστημάτων κοινωνικής ασφάλισης : επέκταση 
του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1408/71 στους υπηκόους τρίτων κρατών (νομική βάση) 
(15056/01)

• Ανακοίνωση της Επιτροπής : Αρθρο 299 § 2 : Εφαρμογή της στρατηγικής αειφόρου 
ανάπτυξης για τις εξόχως απόκεντρες περιφέρειες (ΕΑΠ) - Απολογισμός προόδου εργασιών 
και πρόγραμμα εργασίας, με ενδεικτικό χρονοδιάγραμμα
(15246/01)

• Έκθεση της Ομάδας Mandelkern σχετικά με τη διοικητική απλούστευση 
(14654/01)

•  Ανακοίνωση της Επιτροπής «Απλούστευση και βελτίωση του ρυθμιστικού περιβάλλοντος» 
(15225/01)

• Έκθεση της Επιτροπής : βελτίωση της νομοθεσίας 2001 
(15181/01)

• Προετοιμασία του Συμβουλίου για τη διεύρυνση : Προσωρινή Έκθεση του Γενικού 
Γραμματεα/Ύπάτου Εκπροσώπου
(15100/01)

• Έκθεση του Συμβουλίου (Γενικές Υποθέσεις) σχετικά με την εφαρμογή της κοινής 
στρατηγικής της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τΐ]ν Ουκρανία
(15195/01)
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